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Aiteru yo.

Ojama shimasu.

Domo irasshai.

A, konnichiwa.

D0zo acchi no heya de hajimete kudasai.

Hai, wakarimashita.

Hidarigawa no heya da yo.

Hai, wakarimashita.

Koht omatase. Kohi koko ni oitoku ne.

Hai, arigatd gozaimasu. Ja, d6zo, osuwari kudasai.

Hai.

Hon demo yonderu kanji de.
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YAMASAKA:

Chotto kiite mite kudasai.

Megane kakete mo ii desu ka?

Dozo.

Me ga chotto warui kara.

Sa, Nanase-san.

Hai.

Kokoro no junbi wa ii desu ka?

Hai.

Korekara bideo o toru wake desu kedo.

Chotto kincho shitemasu kedo.

Ma, rirakkusu shite ikimasho.
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Hai.

Zettai ni ii bideo ga toremasu yo.

Junji-san ni kakattemasu yo.

Hai, makasete kudasai.

Burodi-san, hajimemashite, Kawaike Nanase desu. Burodi-san wa
Soruto Reiku Shiti no kata nan desu ne. Soruto Reiku Shifi wa itta
koto nai n desu kedo orinpikku no toki ni terebi de mite sugoku kirei
na toko da na tte omoimashita. Bideo no ken nan desu kedo, honto
ni takusan no hito kara bideo o itadaita n desu yo. Amerika toka,
Aruzenchin toka honto ni sekaiju no hito kara itadaite, honto ni
bikkuri shimashita. Demo sono naka demo Burddi-san anata to, ato
mO hitori no hito no bideo ga sugoku ki ni itta n desu. Burddi-san
honto ni omoshirokute sugoku tanoshii hito desu yo ne. Demo,
wairudo sugiru kana tte omotta n desu. Kanari hageshii hito desu
yo ne. Watashi wa sugoku shizuka na hito nan desu. Fudan wa hon
o yondari, kden de osanpo shitari, inu to issho ni ohirune shitari, ie
no chikaku ni Nogawakoen ga aru n desu kedo, Nogawakoen wa
honto ni suteki na kden nan desu. Midori ga ippai atte watashi no
ichiban tokubetsu na basho desu. Dakara ichiban tokubetsu na hito
to issho ni ikitai na tte omotteru n desu. Dakara Burddi-san wa
chotto hageshi sugiru node, seikaku ga awanai kana tte omou n
desu yo ne. Demo chotto matte kudasai. Burdodi, dare da ka
wakaru? Nanase da yo. Watashi no unmei no hito wa anata desu.
Watashi wa chicchai toki kara rokku ga daisuki de, Kuwin toka
Bonjobi toka ittsumo kiiteta kara, Burodi no fokushi mo daisuki datta
yo. Watashi mo fokushi desho. Dakara Burddi kara motto ippai
rokku no hanashi o kikitai na. Watashi no renrakusaki to
meéruadoresu okuru kara zettai ni henji chodai ne. Matteru yo.
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Bacchiri desu. Ja, Nanase-san saigo ni, Burodi-san ni saigo no

messéji 0 kokoro o komete dozo.

Saigo no messéji, issho ni rokku shiyo ze.

Hai katto. lya subarashikatta desu yo.

Daijobu desu ka?

Hai, bacchiri desu. Kore de mo Burodi-san no hato mo bacchiri

desu ne.

Honto desu ka?

Hai.

Kyo hoka ni toru tokoro tte arimasu ka?

le, m0 kyo wa kore de daijobu desu.

Honto desu ka.

Hai.

Ja kigaete kimasu ne.

CONT'D OVER



42.

43.

44.

45.

JUNJI
YAMASAKA:

NANASE
KAWAIKE:

JUNJI
YAMASAKA:

JUNJI
YAMASAKA:

ENGLISH

NANASE
KAWAIKE:

JUNJI
YAMASAKA:

NANASE
KAWAIKE:
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JUNJI
YAMASAKA:

NANASE
KAWAIKE:

Issho ni rokkunroru shiyo ze. Saseru wake nai jan.

Mata ne.

Mata ne.

Ore ga kono tépu o okuru wake nai dard. Nanase-san, mo. Ano

rokku n roru yaro.

It's open.

I'm coming in.

Hey, welcome.

Hello.

Hello. You can start setting up in that room.

Okay, sure.

The room on the left.
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JUNJI

YAMASAKA:

NANASE
KAWAIKE:

Yes, ma'am.

Here is your coffee. I'll setit here.

Oh, thanks. Please sit down.

Okay.

How about like you are reading a book?

Oh.

Can you open it?

Can I wear my glasses?

Sure.

| have bad eyes.

Alrighty, Nanase.

Yes.
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YAMASAKA:

NANASE
KAWAIKE:

Are you ready?

Yes.

Because we're about to make the video.

I'm a little nervous.

Just relax, and let's take it from there.

Okay.

It's gonna be great.

It's all depends on you, Juniji.

Yes, leave it me.

Brody, how do you do? I'm Nanase Kawaike. So, you are from Salt
Lake City? | haven't been to Salt Lake City, but | saw iton TV during
the Olympics and thought it was a beautiful place. About your video,
| received so many videos from lots of peole. America, Argentina, |
received videos from all over the world, and I'm really impressed.
However, out of all of them, | really liked your video and one other
video. You are really funny and a fun person. But I'm afraid
that...you may be too wild for me. You're pretty extreme, aren't you?
Me, I'm a really quiet person. | usually
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like to read books, take walks in the park, take naps with my dog. Nearby here is Nogawa
park, and it's really a nice park. There's a lot of greenery, and it's my favorite place. So
I've been dreaming about going there with my favorite person. But Brody, | think you may
be too wild for me, so | don't think we'll work out. Ah, hold on one second. Brody, do you
know who I am? It's Nanase! My Mr. Rightis... you! Rock has been my favorite since |
was just a kid! | grew up listening to Queen and Bon Jovi, so | loved your Foxy! I'm also
Foxy, right! So | want to hear more about Rock 'n' Roll from you! I'm sending you my
contact info and email address, so you'd better reply! I'l be waiting!
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NANASE
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JUNJI
YAMASAKA:

Perfect. Okay, Nanase. Finally, send him a message with all your

heart. Go.

Here's your last message. Let's Rock 'n' Roll together.

Cut!

Phew!

Wow, that was fantastic.

Was it alright?

Tre magnifique! Congrats! Brody's offically yours.

Really?

For sure.
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40. NANASE So do we need to take anything else today?
KAWAIKE:
41. JUNJI No, that's all for today.
YAMASAKA:
42. NANASE Really?
KAWAIKE:
43. JUNJI Yup.
YAMASAKA:
44. NANASE Then Il go change.
KAWAIKE:
45 JUNJI Let's Rock and Roll together! No way, Jose.
YAMASAKA:
46. NANASE See ya.
KAWAIKE:
47. JUNJI See ya.
YAMASAKA:
48, JUNJI Yeah, like I'm really gonna send him this tape. Come on Nanase.
YAMASAKA: Stupid punk rocker.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
AREE HHH megane glasses
ik TAELD kincho tension
JSwDX JSwDX rirakkusu relax




vk~ AR katto cut

BEE C»&E jama obstruction
X=JL7 LU X X=J)L7 LU X méru adoresu email address
mental preparation,
TP CCBDUw AT kokoro no junbi emotion.al
preparation
GRAMMAR

In today's dialogue, Junji, a.k.a. Yoshi, uses the grammatical construction wake ga nai. In
spoken Japanese the particle ga is often omitted. The phrase wake ga nai, which
generally translates to “there is no way that,” “it is impossible to,” or “there is no basis for.”
A closer look at the elements of this phrase indicate much about its meaning. The word
wake presents oradds emphasis to a fact, statement or truth that precedesitin a
sentence. The ga naiemphatically negates the exsistence of this truth, fact or statement,
hence the translation there is no way that something exists, can be done or will happen.
This phrase expresses extreme certainity on behalf of the speaker, so one should be very

certain when using it.

See the chart below for conjugation details.

Part of Speech Formation Verb

Plain nonpast verb Plain nonpast + wake ga nai
l-ad] i-adj + wake ga nai

Na-adj na-adj +na + wake ga nai

Noun Noun +no/de aru + wake ga nai

Note that the part of speech that precedes wake ga nai is always in the nonpast tense.
To make this phrase polite, desucan be appended to the end, or nai can be conjugated
to the polite tense as in wake ga arimasen. De aruis generally reserved for written
Japanese.



